
Глава 117 - Драконьи острова

В глубинах Западного моря, за тысячи миль от Священного континента, раскинулись сотни
больших и малых островов.

В небе над ними парили огромные фигуры.

Если бы кто-нибудь увидел эту сцену, то закричал бы от ужаса.

Потому что все эти огромные фигуры - гигантские драконы.

Тысячи драконов с различными стихиями!

Огненные, ядовитые, зеленый, морозный, драконы ветра, королевские драконы, а также более
редкие серебряные, алмазные, изумрудный, металлический дракон, драконы света и так далее.

Эти гигантские драконы, хлопая крыльями, образовали удивительную зрелище.

Рев, от которого закладывало уши, потряс морскую бурю вокруг острова.

Зрелище и в самом деле весьма шокирующее.

Эти острова - место сбора драконов Западного моря - Драконьи острова!

На Священном континенте мало кто знает о существовании Драконьих островов, потому что
почти никто не способен преодолеть тысячи миль, чтобы добраться до них.

Даже если богиня удачи поможет вам добраться до Драконьих островов, они станут вашей
могилой. Никто не способен противостоять настолько огромному количеству, свирепых
созданий.

В конце концов, драконы не самая добрая раса.

Любая попытка украсть сокровища, разграбить гробницу или просто украсть маленький камень
на Драконьих островах, будет жестоко пресечена.

Дыхание дракона - не просто показуха.

Даже в Священного континента бывали случаи, когда от дыхания дракона сгорали в пепел
большие города, а сотни тысяч разумных обращались в пепел обращаясь в пепел.



Именно поэтому в землях людей настолько сильно уважали убийц драконов. Их фактически
считали живыми легендами.

"Граааа!!!"

Как раз в это время.

Раздался громкий рев дракона.

Услышав его, гигантская группа драконов, парящая высоко в небе, внезапно сорвалась с места.

Тысячи драконов пронеслись к архипелагу внизу, как бомбардировщики, и вскоре исчезли.

Когда драконы рассеялись.

Высоко в небе появился серебряный дракон с длиной тела в десятки метров. Плотная
серебристо-белая чешуя дракона излучала ослепительный свет под лучами солнца.

В это же время Хилари изменила свое тело и превратилась в девушку. Ее чешуя стала
прекрасным серебряным платьем.

У нее чрезвычайно красивое лицо, стройная фигура и чрезвычайно высокомерное выражение
лица.

Она протянула свою стройную правую руку, и схватила прямо в  воздухе, магического
посланника. А ведь еще мгновение назад девушка находилась от нее невероятно далеко.

"Что это?"

Она посмотрела на стрелу в своей руке и вскинула брови.

"Стрела обладает сильной магической энергией природы!"

Девушка замешкалась на мгновение, но затем взяла стрелу и полетела к большому острову в
центре Драконьего архипелага.

Вскоре она вошла в величественный дворец, усыпанный золотыми монетами, золотыми и
серебряными предметами, магическими драгоценными камнями и даже лучшим оружием
мира людей.



В главного зала, на горе сверкающих золотых монет, лежал огромный дракон. Его длина не
менее ста метров. Он походил на гигантского зверя древних времен.

"Вшис, вссс".

Спящий дракон тяжело пыхтел, а из его ноздрей вырывалось дыхание.

Но в этот момент он внезапно проснулся.

Дракон поднял свою огромную голову и свирепо уставился на вошедшую женщину в
серебряном платье.

Та в свою очередь посмотрела на сокровища под драконом и ее глаза сузились.

Заметив это, старик зарычал: "Хилари, жадина ты этакая. Хочешь снова украсть золотые
монеты у императора! Забудь! Даже если я умру, то их похоронят вместе со мной!"

Услышав эти слова, принцесса Хилари закатила глаза.

"Мой дорогой дедушка, ты - великий патриарх клана драконов, никто не посмеет позариться на
твою сокровищницу. Я пришла к тебе по делу".

"Я стар. Мое дело - спать!"

После этого дракон снова лег на горе золотых монет.

Однако его золотые вертикальные зрачки все еще пристально смотрел на его внучку. За этим
маленьким воришкой определенно нужно присматривать, в прошлый раз она украла довольно
много золотых монет. Хотя сама Хилария даже не думала признаваться в содеянном.

Тем временем принцесса достала магическую стрелу.

"Дедушка, я нашла это снаружи. Его цель очень ясна. Она летела в сторону наших Драконьих
островов!"

"Это...

Дракон взглянул на магического посланника.

Затем его тело изменилось, он превратился в старика в серой мантии.



Это патриарх клана Драконов, Император Драконов Фергрин.

"Дай мне посмотреть!"

Король драконов Фергрин, казалось, мгновенно переместился. Он появился перед принцессой
и взял в руки стрелу.

Затем после тщательного осмотра произнес: "Это магический посланник эльфов природы.
Когда их империя сражалась с демоном бездны, именно при помощи таких артефактов
поддерживали связь. Хотя вы молоды и ленивы, так что ничего об этом не знаете!"

В этот момент Хилари снова закатила глаза.

Сейчас она очень хотела спросить, а какой дракон не ленивый?

Естественно, что Хилари несколько удивилась: "Почему магический посланник прилетел в наш
клан драконов?".

"У него только одна функция - передавать сообщения!"

Император драконов Фергрин легко получил информацию, содержащуюся в письме, а затем на
его лице появился намек на удивление.

Хилари заметив это спросила: "Дедушка, что-то случилось?"

На что король драконов Фергрин ответил: "Эльфы природы собираются основать королевство в
лесу Темной ночи, что на границе империи Батема. Его Величество король эльфов хочет
пригласить нас принять участие в церемонии..."

Пока он говорил, король драконов Фергрин стер магическую силу с магического посланника и
положил его к остальным своим сокровищам.

Глядя на это, Хилари с тревогой сказала: "Дедушка, это ведь мой артефакт!"

На что патриарх дракон Фергрин ответил: "Этот магический посланник летел именно ко мне.
Так что ты сможешь забрать лишь в двух случаях. Либо я умру, либо ты достигнешь уровня
полубога!"

Услышав его слова Хилари в гневе, топнула ногой.

А затем воспользовавшись тем, что император драконов Фергрин не обращает на нее



внимания, махнула рукой и забрала очень много золотых монет и драгоценных камней.

Но внезапно, старик вдруг сердито сказал: "Хилари, я знал, что это ты украла мои сокровища, а
теперь мне наконец-то удалось поймать тебя!"

Хилари же фыркнула: «А кто просил тебя отбирать моего магического посланника. Так что это
честный обмен!»

Император Драконов Фергрин оказался так зол, что его ноздри стали большими.

Но в конце концов он решил простить принцессу.

Хилари тем временем спросила: "Дедушка, ты собираешься отправится на церемонии эльфов
природы?"

"Разумеется…."

Хотел ответить Император Драконов Фергрин, но потом взглянул на сокровища позади него, и
тут же покачал головой и закончил: " ….Нет!".

А вот Хилари равнодушно сказала: "Эльфы природы - это старшая раса, что может соперничать
с нами. Их Король Эльфов, их личность и кровь равны нашим, неужели ты не собираешься
принимать столь любезное приглашение? Возможно, ваш отказ, прямо нарушит отношения
между эльфами природы и расой драконов!"

В этот момент старое лицо Императора Драконов Фергрин дернулось.

Проблема в том, что он не желает бросать свои собственные сокровища.

Если о его отъезде узнают другие драконы, то мигом разграбят сокровищницу.

Сама Хилари не могла дождаться когда украдет его сокровища.

Да что там, точно так же, его собственная непутевая дочь украла половину сокровищ и
потеряла их. Так что потом не знала, куда пойти спать, и десятилетиями не решалась
вернуться к нему.

Однако в этот момент глаза Императора Драконов Фергрин внезапно засверкали.

"Моя дорогая Хилари, ты - принцесса серебряных драконов, поэтому от имени своего деда
отправляйся на Священный континент, чтобы принять участие в церемонии основания



страны!"

В ответ Хилари протянула руку и сделала жест.

"Мой дедушка, я хочу…..

"Невозможно!"

Однако Император Драконов Фергрин зарычал и прорычал: "Даже если я умру, я ...".

Хилари же улыбнулась и сказала: "Да, я знаю, что даже если ты умрешь, эти сокровищ все
равно останутся твоими. Но тогда если ты сможешь сам отправиться на Святой Континент, я
позабочусь о них для тебя. Никто не сможет украсть твои сокровища под острым взглядом
принцессы!"
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